
212 気象観測にあらわれた気候の変動

第1表　22観測所における相対湿度の経年変化
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観測期間（κ）
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気象の英語（42）

　45．80meと㎝y

　中学校の教科書には，、ある量の”，という意味の

somyとanyの使い方について，、someは肯定文に使

い，anyは疑問文，否定文に使う”と書いてあり，疑

問文にsomeを使うと誤まりである，としているものが

多い．

　これに災されて，疑問文にsomeを使ってはいけない

と思い込んでいる向ぎがある．しかし，C．（1D．を見ると

　　someニa　certian　quantity　or　number　of

　（something）＝ある量（また数）の，という意味のと

　ころに，

　Can　we　have　some　milk？二少しミルクを頂けます

2

か？

　Can’t　we　have　some　milk？二少しミルクを頂けま

せんか？

という例が出ている．したがって，疑問文でも，some

は使って良いことがわかる．

　すると，疑問文に使ったanyとsomeとの違いが問

題になる．もう一度，C．0．nでanyを引くと

　any＝（疑問文で）one，some，（no　matter　which）

とあるから，anyは、どれでもよいから”という気持が

強く，someは、ある量の”という気持が強い，と思わ

れる．つまりCan　we　have　any　milk？は、どのミル

クでもよいからくれませんか”という意味．Can　we

have　some　milk？は、ミルクを少し下さい”という意

味で，くれることはわかっているのであろう．　（有住）

、天気”　8．7．


